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Bedienungsanleitung

Manuale d'uso

Instrucciones de uso
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% off disconnected (bt OFF)
% blinking advertising (max 120s.)
on connected (bt fIn)
rESEE clear pairing information
nAL display the MAC address

Replacing the battery
Changement de la pile
Auswechseln der Batterie
Sostituzione della batteria
Sustitucion de la bateria
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SET button
Bouton SET
SET Taste
Pulsante SET
Boton SET
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Favorite settings
Options favorites
Konfiguration Favoriten
Opzioni preferite
Opciones favoritas
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Bluetooth® configuration
Bluetooth® configuration
Bluetooth® Konfiguration
Configurazione Bluetooth®
Configuracion Bluetooth®



Specifications

Resolution / Résolution / Auflésung / Risoluzione / Resolucon 0.01/.0005" 0.001 /.00005" Spécifications
- - - — - — - - Spezifikationen
Max slider speed / Vitesse max / Max Ver / Velocity max / Velicidad max Max 2.5m/s. - 100"/s. Specificazioni
Display refresh rate / Nombre de mesure-s / Anzahl M g /N di / Ni de medid, >10/s. Especificaciones
®
Data output/ Sortie de données / Datenausgang / Uscita dati / Salida de datos BlU?TGt:Z 40
Mean power pt./ C i y /Verbrauch / C /C 45 pA
. . . . . Bluetooth® OFF : 8000h
Lol N A A
Battery life / Vie de la batterie / Batterie ! ! Bluetooth® ON : See Bluetooth® technical data
Working temp e ge) / Tempé de travail (stockage) / Arbei I {Lagerung) / Temp +5° to +40°C
perativa ( ggio) / Temp a de trabajo (al iento) (-10° to +60°C)
Measuring system / Systéme de mesure / Messsystem / Sistema di misura / Sistema de medida Sylvac system patented
IP specification / Spécification IP / IP spezifikation / Specifica IP / Especification IP IP 67 (IEC60529)
Advanced functions and additional information: refer to website www.sylvac.ch
Certifications Maintenance
Certifications
Zertifikat
CERTIFICATE OF CONFORMITY Certificato
We certify that this instrument has been manufactured in accordance with our Quality Standard and tested N
with reference to masters of certified traceability by the National Office of Metrology. Certificado
CERTIFICAT DE CONFORMITE
Nous certifions que cet instrument a été fabriqué et contr6lé selon nos normes de qualité et en référence
avec des étalons dont la tragabilité est reconnue par |'office national de métrologie.
QUALITATSZEUGNIS
Wir bestatigen, dass dieses Gerdt gemdss unseren internen Qualitatsnormen hergestellt wurde und mittels
Normalen mit anerkannter Riickverfolgbarkeit, kalibriert durch das Nationalamt fir Metrologie, gepriift
worden ist.
CERTIFICATO DI CONFORMITA
Con il presente si certifica che questo strumento & stato prodotto secondo il nostro standard sulla qualita e
controllato rispetto a campioni di riferibilita riconosciuta dall’ufficio nazionale di metrologia
CERTIFICADO DE CONFORMIDAD
Certificamos que este instrumento ha sido fabricado conforme a nuestras normas de calidad y ha sido
controlado en relacion con patrénes de trazabilidad reconocida por la oficina nacional de metrologia.
Dry carefully all metallic parts of the instrument after water jets or moisture effects to guaranty a
good mechanical working and to avoid rost. Maintenance
Don't use agressive products (alcohol, trichlorethyl or others) to clean plastic parts. U hal
Don't keep the instrument in the sun, heat or humidity. nter _a t
Bluetooth® Certification BRAZIL CERTIFICATION Avviso
DESCRIPTION OF BLUETOOTH® MODULE: En cas de projections de liquides, essuyer les parties métalliques de I'instrument afin de garantir un Mantenimiento

This module is based on Nordic Semiconductor nRF8001 pBlue Bluetooth Low Energy Platform. The nRF8001 is a single chip
transceiver with an embedded baseband protocol engine, suitable for ultra-low power wireless applications conforming to
the Bluetooth Low Energy Specification contained within v4.0 of the overall Bluetooth specification. The nRF8001, used in
the current revision of ISP091201, is a production product using a RoM for the baseband protocol engine.

US/CANADA CERTIFICATION

Sylvac This device contains

FCC ID: 2AAQS-ISP091201

m.n : EVO Bluetooth® IC: 11306A-ISP091201

JAPAN CERTIFICATION

me | R| 001-A06167
-

MEXICO CERTIFICATION

La operacion de este equipo esta sujeta a las siguientes dos condiciones: (1) es posible que este equipo o dispositivo no cause
interferencia perjudicial y (2) este equipo o dispositivo debe aceptar cualquier interferencia, incluyendo la que pueda causar su
operacion no deseada.

Contiene modulo inalambrico
Marca: Sylvac

Modelo: ISP091201D

IFT: RCPSYI1S14-0655

Changes without prior notice O I P67

¢ ) /_S&oés réserve debwhm‘e modification
| nderungen vorbehalten iion -
Suggenoga modifica senza preawviso Edition : 2016.04 /681.295.01-100
L]

Reservados los derechos de modificacion sin previo aviso www.sylvac.ch

begioRefinpARERR BlRGANiHEA5%itSE BN BERRISTBES B 86 8iAMdireito & protegdo contra interferéncia prejudicial, mesmo de
Nespasoitlss risshiodisRsaiadaushrinblossehviens sRiR)PRYIDBHaRAY RS EaerariAmastiaues.

Ne pas entreposer I'instrument dans un endroit exposé au soleil, a la chaleur ou a I'humidité

Nach Kontakt mit Fliissigkeit die mechanischen Teile gut trocknen um ein einwandfreies Funktionieren zu garantieren und
Rostprobleme zu.vermeiden. MODELQ: ISP0S1201D
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En caso de proyeccion de liquido, seque cuidadosamente todas las partes metélicas del instrumento para evitar cualquier hu-

M OUTHROREX CERTIFRCATfON ionamiento mecanico y evitar oxido. No use productos agresivos (alcohol tricloretilo u otros)

para limpiar las partes de plastico. No guarde el instrumento en un lugar expuesto al sol, el calor o a la humedad.
MSIP-CRM-iNs-ISP091201

Class A Equipment (Industrial Use)
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NOTICE:
Changes or modifications made to this equipment not expressly approved by Sylvac may void the FCC authorization to operate this
equipment.

NOTICE:

This device complies with Part 15 of the FCC Rules and with RSS-210 of Industry Canada. Operation is subject to the following two
conditions.

(1) this device may not cause harmful interference, and

(2) this device must accept any interference received, including interference that may cause undesired operation.

NOTE:

This equipment has been tested and found to comply with the limits for a Class A digital device, pursuant to Part 15 of the FCC
Rules. These limits are designed to provide reasonable protection against harmful interference when the equipment is operated in
a commercial environment. This equipment generates, uses, and can radiate radio frequency energy and, if not installed and used
in accordance with the instruction manual, may cause harmful interference to radio communications. Operation of this equipment
in a residential area is likely to cause harmful interference in which case the user will be required to correct the interference at his
Own expense.

RADIOFREQUENCY RADIATION EXPOSURE INFORMATION :

This equipment complies with FCC radiation exposure limits set forth for an uncontrolled environment. This equipment should be
installed and operated with minimum distance of 20 cm between the radiator and your body.

This transmitter must not be co-located or operating in conjunction with any other antenna or transmitter.



SYLVAC SA Tel +41 21 637 67 57
Avenue des Sciences 19 Fax +41 21 637 67 40
CH-1400 Yverdon-Les-Bains Email admin@sylvac.ch

www.sylvac.ch

EU DECLARATION OF CONFORMITY (DoC)

We, Sylvac SA, hereby declare under our sole responsibility that the product

Name S_Cal Evo

Description Professional caliper

Part Numbers 810.1402, 810.1407, 810.1422, 810.1432, 810.1502, 810.1507,
810.1522,810.1532, 810.1702, 810.1707, 810.1722, 810.1732,
810.9702, 810.9707

has been submitted to a conformity assessment and fulfils the essential requirements of the following
European directives

2001/95/EC General product safety
2014/30/EU EMC
2011/65/EU & 2015/863/EU RoHS

and complies with the following harmonized standards or other normative documents

EN 61326-1:2013 Electrical equipment for measurement, control and laboratory use —
EMC requirements
EN 50581:2012 Technical documentation for the assessment of electrical and electronic

products with respect to the restriction of hazardous substances

Person authorized to compile the technical file and issue the declaration of conformity: Eric Schnyder

Place and date of issue Yverdon-Les-Bains, September 12, 2019
Name (position) Eric Schnyder (CEO)
Signature
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